Bella Viste,

Civitella,
1k Dade b
STATEMENT OF'3~ :
CGABBRIELLI Cecilie, Female
Bella Vistn, Aged L7 years.

MHvitella,
Who sedth,

I am & farmers wife and I have lived at the
sbove address for the last twelve years,

1 am the mother of GAFBRIRLLI Gine who was
fourteen yeers of age, and during his lifetime wos employed
with my husband working on this farm, »

‘ On the 29 June 1944, I and my femily were
1iving ot CAGGIOLO, We had moved from this form as it wes
used as a munitions dump by the Germans end we hsd received
instructions from the Commune t6 move owing to the danger
of explosions,

At ebout 060Chrs., on that date, I hesrd
Cerman volces outeide the house in the street but took no
notice end carried on with my housework., My husbend and son
laft shortly afterwards for their work.

Leter I was told that my husband sand son were
osptured by the Germans, end at ebout O70Chrs, I heapd
the mound of smell arms fire from the dirsotion of the bridge
nenr the village., Feering for the nafety of sy husband and
son, I tried to go to the bridge but when I. rasphed the end of
the villogs I was stopped by soms German soldiers who would not
let me leeve the village,

T loter mansged %o get to the byddge but
could see no sign of anybody there. In the fellewing dsys I
gearched for my husbend and son but it wes not until ebout
twenty days later that [ found my son lying deed in e aitoh
sbout 300 metres sbove the bridge, His body was badly
decomposed and I cennot say whoether he had rsdeived any bullet
wounds, 1 recognised him by the faatures snd olothes,

I prooursd & coffin and with assistenge
oarrded my son's body to CIVITHLLA cemetery wheye he was buried,

My son was not a Partisan and had never
npsisted them in eny way.

This statement has been resd over to me, It s correot and true,
1 herswith append my sipgnature. Her
; (5gd) GABBRIELLI X Ceoilie,

L

Hntement written down in Italisn and signeture witnessed by
Livia MAGINI, interpreter, in the preseénce of Bgt., CHARLES,
both of 78 Section 9.I,B. on 1k Dece hhe 8% QIVITRLLA, AREZZO,

T gortify that tha ebove translation frem Itnlain is correot

and true to the best of sy avility.
Miva Moghon
(8gd) Livia MAGINI.




